
NOTAS SOBRE DOS BIBLIOTECARIOS 
DE ALFONSO EL MAGNANIMO 

Mazzatinti 1 se dedicó a recoger noticias de la Biblioteca de 
los Reyes Aragoneses de Napoles, buscando los volúmenes impre
sos y manuscritos dispersos en todas las bibliotecas de Europa, 
para trazar la historia de esta Biblioteca Real. 

Entre los custodes o bibliotecarios de Alfonso el Magnanimo 
cita Mazzatinti (p.• x:x:n): 

a. 1437: Juan Serra. 
a. 1441: Sestases ( = Sescases). 
a. 1443: Tomas Aulesa (=Olesa). 
a. 1453: Juan Torres, canónigo de Valencia y Jaime de Gasp. 
a. 1455: Francisco Scales y Gaspar Peiró. 
No nos explicamos la equivocación de Mazzatinti de atribuir a 

Jaime Torres el nombre de Juan. Quiza fué debido a que algunas 
veces halla J. Torres, interpretando la inicial como propia de Juan. 

I. JAIME TORRES 

1416, diciembre 7 

El Rey, desde San Boy, escribe al Sr. Obispo de Vich que si vaca 
-alguna dignidad o canonicato en dicha Iglesia, la confiera a Jaime 
Torres «bachiller en Decrets, capella nostre y dega de Cervera, 
flacament beneficiat, segons sa condició )) . (ACA. Reg. 2560 
f. LXXIII.) 

1451, agosto 12 

El rey pide al Papa que provea la abadía de la villa de Bar
bastro y la Rectoria de Albalate y otras prebendas, que poseía 
el difunta Berenguer Ferrer, al Librero Mayor de dicho rey, 
D. Jaime Torres (Torre Octavo, 12 agosto 1451). 

1 G. MAzzATINTI, La Bib. dei Re d'Aragona in Napoli, Rooca s. Cassiano, Lici
nio Cappelli, editor, 1897. 
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2 JOSÉ RIUS SERRA 

El mismo día escribe al Cardenal Morinense y al Secretario 
apostólico y regio, Pedro de Noxeto, recomendandole a dicho 
Torres: <<nam tot et tanta eiusdem Iacobi in Nos servitia extant». 

En la misma fecha escribe al Cardenal y obispo de Lérida que 
no haga nada a favor de un servidor de dicho cardenal, porque 
ha pedido la gracia para su librero J aime Torres. 

Y al mismo tiempo lo hace a su Consejero y Legado Juan 
«Ferdinandi, in sacra theologia magistro» participandole que a la 
concesión de la gracia que ha pedido para Torres se opone el 
Cardenal de Lérida, rogandole que visite personalmente al Papa 
y le participe su deseo de que el beneficio sea para J aime Torres. 
(ACA. Reg. Commun. Alphonsi IV n. 95 ff. 8-9.) 

1452, junio 3 

El rey Alfonso escribe ·al Papa que, hallandose vacante un be
neficio con el título de Spina Iesu Christi, en Valencia, por la 
promoción de su posesor Martín de la Piña, recomienda se con
fiera «dilecto custodi Bibliothecae et familiari nostro Iacobo Tor
res, canonico Valentin». y, que inhiba a Bernardo Rovira, canó
nigo de Valencia, que se opone al deseo del Rey (Napoles 1452, 
junio 3). 

El mismo día comunica al secretario del Papa, Pedro de N oxe
to, que manda a Roma al canónigo de Barcelona Pedro de Vila
rrasa, para apoyar la pretensión real a favor de Torres. 

Sendas recomendaciones del m.ismo Rey fueron dirigidas al 
cardenal de Valencia -Alfonso de Borja - futuro papa que tomó 
el nombre de Calixto Ill - rogandole evite se moleste a su librero 
mayor a causa del beneficio de la espina sobredicho. 

Y con igual fecha se dirige a B.ernardo Rovira, canónigo de 
Valencia, haciéndole la misma recomendación. (ACA. Reg. 2550, 
ff. 33-5.) 

1452, julio 24 

En esta fecha el Rey agradece a Nicolas V la promesa que 
este papa hizo a Pedro de Vilarrasa de interesarse por D. Jaime 
Torres. (ACA. Reg. 2250, f. 49v.) 

Tres años después el rey dirige una reclamación en favor del 
mismo Torres a Calixto Ill, sucesor de Nicolas V. 
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1455, julio l. 

Sanctissime Pater ... Non latere credimus Beatitudinem Vestram 
olim, dum fe. re. Nicolaus pp. V. vitam viveret, Petrum Guillelmum 
Roca, canonicum Barchinonen., intrusum in Rectoria de Bitulona, quia 
mandatis apostolicis non paruerat, penam excommunicationis necnon 
privationis beneficiorum incurrisse . . . Et quia intelleximus Petrum 
ipsum in presentiarum Roman petivisse, ut beneficium absolutionis ... 
obtineat: Propterea . . . supplicamus ut domino maiori Bibliothecario 
nostro Iacobo Torres, canonico Valentina ac rectori prefate ecclesie de 
Bitulona ... fructus ... restituat ... Significavit insuper Jacobus To
rres ... possessionem cuiusdam simplicis in ecclesia Barchinonen. sub 
invocatione sancte Quiterie obtinuisse, eumque nuper Capitulum ... 
spoliasse et cuidam adolescentulo Perpinya 1 •• tradidisse ... supplica
mus, ut S. V. pensionem restituí facere . .. dignetur ... Dabit igitur 
ei fidem in dicendis ceu nobis 

Dat. 1455, juli. l. 

Otras recomendaciones a: 

Al conseller majordom e ambaxador nostre Don Johan Ferrandiz, 
Senyor de Ixar. 

y al Conseller nostre Mossén Guillem Guillem Lulli canonge de 
Barcelona e eubiculari de nostre Senyor lo Papa 

y al Conseller nostre Mossén Barthomeu Regas, cubiculari secret 
de nostre sant Pare. 

(ACA, Reg. 2556, f. 146.) 

1457, agosto 10 

La cuestión de la parroquia de Badalona dió motivo a algunos 
incidentes ocasionados por ·un litigio que los herederos del parroco 
difunta movieron a Torres acerca de los muebles. 

Ell Rey interviene a favor de su Librero: 

Lo Rey. Amat nostre. Entès havem com vos, arbitre, ensemps ab 
Micer Ramon Ferrer, del compromís firmat per l'amat Librer major 
nostre Mossèn Jaume Torres ... y los marmessors de Mn. Antoni Ça
plana, quondam Rector de Badalona . . . sobre la vaxella de la dita 
Rectoría ... habeu ... condemnat lo dit nostre Librer en CXX lliures, 
de lo que som maravellats ... Farem cometre la dita causa per nostre 
sant Pare ... y al nostre Con.:;ell. 

A Mn. J ohan March, Rector de l'iglésia de S. Miguel de Barcelona. 
ACA. Reg. 2558, f. 42. 

1457, agosto 10-20 

El mismo día el Rey escribe al Procurador del Fisco, García 
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de Bora, que haga presentar a Mn. Ramón Ferrer, y el 17 de igual 
mes ordena al Gobernador, Mn. Galceran de Requeséns, que llame 
al sobredicho Ferrer «y torni les coses al lloch». 

Tres días después (Torre d'Octau, 20 agost 1457): «al amat 
Johan Ramón Ferrer, doctor en Lleys ... que ... sots pena de mil 
florins, que torni enrera la sentencia». 

Y al gobernador comunica la misma orden . (ACA. Reg. 2558, 
ff. 42 y 51.) 

Sin fecha tenemos otro documento, quiza del 1457, referente a 
Torres ya en posesión de un canonicato de Valencia que quería 
dejar para obtener otro de Barcelona. 

Venerabilis ac integerrime vir, amice noster carissime, salutem plu
rimam. Rettulit nobis generosus v. d. Ioannes Ribes quemadmodum ad 
se scripsistis quod d. Iacobus Torres omnino vult resignare et per!nu
tare canonicatum Valentin., et id iam fecisset nisi vestra persuassione 
inductus esset, u t expectaret si nos pro aliquo nostra dictum canoni
catum vellemus. Agimus itaque humanitati vestre gratias et fecistis 
quod nobis vehementer placuit. Nam cum dictus canonicatus sit in 
Ecclesia nostra, pergratum nobis erit ut de illo alicui nobis caro prc
videatur. Quocirca rogamus ut offeratis dicto Iacobo de Torres cano
nicatum Barchinonensem, quem habet dom. Iacobus Prats, familíaris 
noster, et dimittat canonicatum Valentin et cui deputavimus. 

(Madrid, Bib. Nac. Mss. 4026, f. 131.) 

1458 enero 6 

El canomgo de Valencia J aime Torres, se hallaba en la Curia 
Romana, cuando se dió la orden de cancelar la bula concedida a 
Pedro Guillermo Roca, canónigo de Barcelona, fechada en Roma 
el 1.0 de agosto de 1457. (Arch. Vat., Reg. Vat.465, f. 276.) 

Napoles, 1458 marzo 15. 

Alfonsus ... venerabili electa episcopo Barchinonen ... Vacante .. -. 
canonicatu et prebenda in predicta ecclesia Barchinonen. per obitum 
Bartholomei de Nauell . .. Sanctitas Sua ... sub dat. VIU Kalend. no
vembris a. 1457, pont. sui a. IU, de eisdem canonicatu et prebenda 
dilecta Bibliothecario maiori nostra, canonico Valentina, providit ... 

El Rey le ruega que ejecute dicha Bula, «amoto quolibet de
tentore et signanter Ioanne Andrea Sorts, preposito mensis maii in 
eadem ecclesia Barchinonen». 

(ACA. Reg. 2558, f. 107.) 
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1458 febr. 21. 

Iacobo Torres, canonico Valentin. ac Ifdefonsi regis Aragonum li
brario flor. auri 32 
pro totidem per eum expositis in emptione panni veluti de cremosino 
ac auri et argenti ac aliïs rebus necessariis pro munitione êt ornamen
tis duorum librorum, necnon pro factura unius scrignii, sive caxie ad 
reponendum unum retabulum, quos idem S. D. N. ad prefatum Ilde
fonsum Aragonum regem dono mittit, quosque etc. XXXII. 

(Roma, Arch. di Stato, 832, f. 78' bulletarum Calixti.) 

Eugenio Muntz en: La Renaissance a la Cour des Papes: L'héri
tage cl,e Nicol.as V, Garette des Beaux-Arst, a. xrx, 2.0 período, 
tomo xv (1877), p. 424, al tratar de los manuscritos enajenados 
por Calixto III alude seguramente a estos dos cuando dice: 1438, 
21 febrero, Iacobo Torres, librario, p1·0 expensis, etc. 

Según G. Mazzatinti: La Biblioteaa-, etc., p. xxrr, Bertolotti 
lo publicó en BibLiófilo, a. rv, 186, igual que nosotros, añadiendo 
que estos 32 florines eran «Auri de Carnera». La fuente, aunque 
B-ertolotti diga que eran los libros de cuentas privadas, cierta
mente era el mismo libro bulletanirn Calixt-i. 

n. GAsPAR PEYRó 

14554, julio 

El rey Alfonso el Magnanin10 pide a Nicolas V confiera algún 
canonicato al Biblitecario Real, Gaspar Peyró. Hablara a Su San
tidad sobre este asunto el arzobispo de Montreal. Torre Octavio, 
l julio 1454. (ACA. Reg. 2552, f. 178.) 

Con la misma fecha hay otra recomendación para el mismo 
Peyró dirigida al Card. de Valencia, Alfonso Borja. (ACA. Reg. 
2552', f. l 78v.) 

1455, enero 24 

El rey Alfonso V pide al Papa Nicolas V (y al Cardenal de 
Valencia Alfonso de Borja para que apoye la petición algún bene
ficio para Gaspar Peyró, canónigo de Vich y «librero del mismo 
Rey». Napoles, 20 de enero de 1455. (ACA. Reg. 2554, f. 6.) 

1455, marzo 8 

El mismo rey pide una canonjía que vacaba en Elna para el 
mismo Peyró. Puzol, 8 marzo 1455. (ACA. Reg. 2554, f. 76.) 

127 



6:-. JOSÉ RIUS. SERRA · 

Napoles, 1456 octubre 4. 

Sanctissime: A Sanctitatis vestre memoria non credimus decidisse 
quantum nobis cordi sit dilecto familiari nostro Gaspari Peyró, nostre 
Bibliotece custodi, de beneficiïs in regnis nostris occiduis, deque cano
nicatu et prebenda Barchinonen . . .. provideri ... Interpellamus sepe
numero Rm. Cardinalem Firmanum ... 

Nunc autem intelleximus Sanctitatem vestram eidem Rmo. Cardi
nali obtulisse velle super reservatione predicta bullas apost.olicas ex
pedire, breve autem ipsum quod tanto tempore petimus, nobis dirigere 
recussasse. Ob id igitur decrevimus .. . S. V. instantissime suppli.care 
ut breve prefatum . . . dignetur nobis . . . remittere. 

Y el mismo día recomienda al Card. Firmano, que ha sabido 
«do, fam. nostro Gaspari Peyró, admodum fuisse propitius», y que 
por lo mismo espera el Rey que active la expedición del Breve. 
(ACA. Reg. 2558, f. 3v.) 

1456, sept. 3. 

Sanctissime Pater . . . Superioribus diebus diversis nostris litteris 
V. Beat. significavimus quod nobis cordi fuisset ut de beneficiïs primo 
vacaturis dilecto nostro Gaspari Peyró, nostre Bibliotece custodi, pro
videretur, et . .. supplicavimus beneficia ... primo vacatura ac preser
tim canonicatum et prebendam Barchinonen. ac cetera beneficia que 
quondam Guillelmus Masons .. . obtinebat ... reservari . . . petebamus. 
Cum autem . .. aliter de beneficiïs ipsis disposueremus prout ... eidem 
Vestre Sanctitati significavimus; nunc nobis iure est eidem Gaspari 
totis viribus providere . . . Vestre igitur Beatitudini supplicamus ut 
canonicatum et prebendam primo vacaturos, necnon primo vacatura 
beneficia in nostris regnis Hispanie, illa presertim ... que Narcisius 
de sancto Dionisio tenet .. . dignetur eadem Sanctüas ... reservare 

Neapolis 3 sept. 1456. 
ACA. Reg. 2558, ff. 2 v. - 3. 

Torre Ottavo, 1456 nov. 2. 

Sanctissime P. Legimus nudius tertius cuiusdam brevis particulam 
sub his verbis: Gasparem Peyró, tuum librarium, in canonicat.u et pre
benda Barchinonen., quantum cum Deo poterimus, habebimus recom
missum. Unde cogimur admirari apud Sanctitatem vestram preces no
stras effectum ullum nullatenus consecutas ... Y se extraña de ello y 
«Sanctitati vestre eidem nos instantissime supplicasse breve unum a 
S. V. prefata expediri nobis dirigi ... ». Y para obtener brcve escri
bira el Rey al card. Firmano, que recomiende la real petición. 

(ACA. Reg. 2558, f. 4.) 
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Al Cardenal Firmano le explica que no ha quedada satisfecho 
de la gracia otorgada a Peyró, porque debe de tratarse de un 
beneficio pequeño: «Rme. Nudius tertius accepimus a S. dom. 
nostro Pape breve quoddam . .. Cum au tem nostre voluntati mini
me .. . fuerit satisfactum; non enim ea ad utilitatem dicti Gasparis 
conferre videntur. Duximus idcirco Vestre Paternitati notissima 
facere ... nihil nos fuisse iuxta intentum nostrum consecutus ... 
(ACA. Reg. 2558, f. 5.) 

En el fol. 9 del mismo Registro, y con Ja misma fecha, el mismo 
Rey escribe a Miguel FFerrer, secretario de Calixto Ill, expre
sando el mi.smo descontento. 

1458, marzo 10. 

Sanctissime Pater. Credimus Sanctitatem vestram habuisse com
pertos affectus nostros erga dilectum nostrum Gasparem Peyró, nostre 
Bibliotece custodem ... et ob id . . . superioribus diebus Vestre Beati
tudini litteras dedimus supplicantes ut si contingeret dilectum c¡uon-
dam nostrum N arcisum de sancto Dionisio, Barchinonen. canonicum .. . 
ah hoc luce migrare .. . beneficia [sua] prefato Gaspari conferre . . . 
dignaretur. Cum igitur [dictus Dionisius obiit] eidem Vestre Beatitu
dini . . . supplicamus ut canonicatum et beneficia predicta . . . eidem 
G. Peyró conferre dignetur. 

Neapolis, 10 martii 1458. 

En los mismos términos escribió «al conseller Barthomeu Re
gas y a Miquel Ferrer, secretari del Papa». (ACA. Reg. 2558, 
ff. 104-5. 

1458, mayo 30. 

Al capítol y canonges de Barchinona. 
Amats nostres . . . Sabeu que no volem s'executin Butlles que no 

siguin avalades per Nos. Y també sabeu que N. de s. Dionís esta greu, 
y hem dit al Papa que provehexi a G. Peyró. Rogando a los capitu
lares que dicha vacante no sea conferida m.as que a Peyró. 

Napoles, 30 mayo 1458. 

Una carta igual fué dirigida: «Al G. de Requesens, portant 
veus del gobernador general de Catalunya. Lo Rey. Gobernador ... 
(ACA. Reg. 2558, f. 137. 

J osÉ Rrus SERRA 
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